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Thank you very much for vour puichase of our
automnlic rice cookerhvarmer,

For pruper and eflective n=i of 1he popker, plense roacl
this manunl carefully belore 1o,

Be sure Lo keep s manenl,

Tenima kasih banyak sudaly menls | somass depenghanggal
nasi olomalis SHARP, Unlub. pevaakaian vy edeldil dan
leal pemasalc nasi inl, bica donaan 1t buke ini sebelum
mengigunakan, Paslikan aik monyimpan huku in,
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Latch button

Tombol pengyail — Steam vrznl hale

Lubang venlilasi uap air
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e Warm indicator lamp

To atlach spoon bhox

@ XKeep the spoon hox level and
insert the longue as shown,
@ Release it.

Unluk memasang tempal sendok nasi
® Pegang tempal sencok nasi dan

masukkan pengail sepenti dnunjukl\nn .
@ Lepaskan.

>
Spoon hoy -~ by
Tempal sendol nasi (1)

Lampu tanda menghangatkan

Cool indicator lamp
Lampu tanda memasak
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Inner ligd
Penutup dalam

Latch

Sleamer rack —-,
Wadah sleamaor
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Inner pot —— {7
Panci clalam \
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Healer plale —
Pelal pemanas

P Body
Thermosial = Baclan
Termoslal \ =
Power supply cord
E Kabel listrik
Accessories:
Measuring cup  .oern. 1 Plastic spoon .......... 1 Spoon hox ...
Steamer rack ....,.... 1.
Perlenglkapan:
Gelas ukur ..., 1 Sendok plastik .......... 1 Tempat sendok nasi -

Wadnh sleamer ......... 1.
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Note: When using the cooker, please tnke hasic salely peocautions including (a) in SPECIAL NOTES, page 5,
Catatan; Kelikn sedang memasak, gunnkan langkah betjaga-jaga letmasul (a) pads PETUNJUK-PETUNJUK KHUSUS, halaman 5.

METHOD “NOTES . (
METODIE CATATAN® * .
il iy X . s
i Measure the volume of rice torrectly. Just ® The volume of the altached measuring cup Is about 018 £. .
Mengulkur kapasilas beras dengan benar /(f]";',"‘)'}?) Kapasilas dari gelas ulur adalahi:0.18 £, : .

Measuring cup
Gielas ukur

o
@

‘/ Rice
Jera
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Pl Wash the rice. Adjust waley leval.
{1l Cuci beras, Mengatur banyaknya air,

Gnlps
Waler level scales i
A S ] ==
in inner pol. i | v
Skala tingkat alr lerdapat R S

pada pancl dalam,

For example, 1o cook 8 cups of rice, transfer the washacl
rice to the inner pot, and then charge water to the level
of 8 posltion.

Sebagal conloh, unluk memasak 8 gelas ukur beras, pindahkan
beras yang sudah dicucl ke dalam panic dalam, dan tambahkan
air hingga lingkat ke 8,

n Wash the rice In a separate bowl; washing in the inner pot may
damage the pol 1o provide poor cooking result, Then empty the -/
riee of the bowl into the Inner pot, ; . K J*
Cuci beras padi wadah yang ferplsah, mencucl beras di.dalam pancl 4
dalam akan menyebabkan kerusakan pada panic dan menghasllikan nas
yany lidak bagus, Kemudian luang beras ke dalam panic dalam,

© Wash the rice well, or i may leave a smell of rice bran.
Cucl beras dengan balk, atau akan menyebabkan beras menjadi bau, .

® Since the scale in the inner . pot : shows the standard water level,!
adjust the waler volume according to yout own choice. . T,
Sejalc skala sugah ferlera pada pancl dalam yang menunjukkan tingkal
alr standar, masukkan alr sesual dengan pilihan anda,. : ;

'

® Refore putiing In, wipe off the moisture or the rice grains on the - - ;-
outside of the ihner pot or on the heater plate, B ®
Sebelum dimasukkan, bersinkan sisa-sisa beras atau cairan yang
mennipel pacly biangian luar panci dalam atau pada pelat pemanas,

® Smeoth the rice surface.’ o
Ratalan permulaan beras, ,. C
! o 5
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Insert the steam valve of the innc Tid inda the slenm yeml
hele of the upper lid.

Masuklan katup uap air dar prvatig Qa2 e dalam lubangg
venlilasi vap air dari penutup atas.
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! W [Tanile ditepaskan
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Steam vent
hole
Lubang
ventilasi uap air
Steam valve
Kalup uap air

Put the inner pot in the hody, / e
Tempallan panci dalam pada k‘w{ ” a g
g badan, " ( \
Inner pol =Y i ::.‘}L')
Panci clalam
N . NP
Place the inner pot on the heater plate I
correctly by turning it el and right, yﬂ
Taruh panci dalam menempel pada pelal e
pemanas clengan mencoba ke kiri dan ke kanan.
Fit the inner lid 1o the upper lid,
i Memasang penutup dalam pada penulup nlas

u;lmn]

@ e sure 1o it the inner lid, or it may cause poor cooking and
warining resuls, )
Pastikan untuls memasang penutup dalam sehingga lidalc lerjadi hasil
yang buruk pada snal memasak dan memanaskan.

% Close the upper lid firmly.
Tulup penulup alas dengan rapat.
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METHOR
METODE

NS
t;} Insert the plug inlo the electric wall oulled,
Sambungkan pada konekior lislik i dinding.
oz (For the rice coolierfwarmer wilh the cord reel,
. Model; KS-A18STR)

ity (Hanya unlul pemasal/pemanns
nasi yang dilengkapi dlengan latiel
yang dapal mengguling secara
olomalis, Model @ KS-A1BETT) !
Drawing oul, ;
Tarik kelua.
Pull aut 1he plug,
Jarile keluar knhel listik.
Poonot ovordiaw beyond e red nenl;
dangan menarilc kabel melobini Datpe et
Hetracting,
Menenilc kornbali
Pull the cerd out a title, pos fLstamstignlly 1esle iy,
Tanilc kehaar sedikil kabel, dan kool alan mangguling lembili seca
olomalis,

i
i

i

Push the cooking swilch,
Menekan lombol memasalk

"COOK" indicator lamp lights on.
Lampu indicalor "MEMASAK" monyala

Push
Tekan

NOTES
CATATAN

A CThe eonler o cnergized as soon as inserting 1the plug into the
el e wndlt ovtind, so insert it right before pushing the eooking
swileh,

Pemasolc naci akan langsung bereaksi kelika kabel fislil tersambung
denan koneldor listrik i dindling, jadi pastikan ancda menyambungkan
dennan konoklon lisliilc elebiln dahulu sebelun menekan lombol
menasnlg,

" AMhen he innnr polt is not sel in ihe cooker, the cooking swiltch will
el ho wmed on,

IKolika panci dalam belum lerpasang pada pemasalk, lombol memasak
lidak akan menyala.,

During eooking, steam may come out from ihe part helween the
hody and upper lid. )t is not a trouble,

Selaina memasal, uap air dapal keluar daii celah anlara badan dan
penutup atas, o bukan masalah. '

D not give sivong vibration or impact during cooling.

It may cause an irregular operation of thermostal o lead 1o
poeor rice conling,

Jangan memberikan goncangan atau benturan yang kual selama
memasak. Akan menyebabkan termostat berfungsi tidak sempurna
yany alan mengakibatkan hasil memasak yang lidak bagus,

Sinam,
Mengukus

Vithen ¢oaling is over, the “CO0K” indicalor lamp goes off and
then the “WARM" indicator lamp lights on to start sleaming,
Kelika meniasak selesai, lampu penunjuk “MEMASAK" akan padam dan
lampu penunjulk "MEMANASKAN" menyala uniuk memulai proses
pengukusarn.

Keep on stenming without opening the lid for about 15 minules
for taslier and softer rice. '
Teruskan memanaskan tanpa membuka penutup kurang lebih 15 menit
untuke mendapalkan hasil nasi yang lebih lembut dan enak,

Unfasien the cooked rice.
Merenggangkan nasi yang sudah dimasak.

Adlpr aboul 15 minutes steaming, unfasten well the cooked rice
onee. (The cooled rice will increase its taste by discharging the
excessive mnisiure.)

Belelah kwang lehil 15 menit memanaskan, buka atau renggangkan
nasi yang sudah dimasalc sekali. (Nasi yang sudah dimasak akan
mening katlan rasanya dengan mengurangi uap air yang berlebihan).

(oo

Warm.
Memanaskan

[uring warming, the " WARM™ indic:
Imnp keeps lighting.

Salama "MEMANASICAN, Lamyu pennjuk
pemanasan akan terus menyala
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" Do nol disconnect the plug from the electric wall onllet to keep
the proper warming lemperalure even during serving for dish,
Jangan mencabut label listrik dari koneklorya unluki menjaga suhu
pemanasan yang sesuai, bahkan kelika menyajilkannya.

LY pol wam for more than 12 howrs, '

Jimgan menmanagkan lebih dari 12 Jjam,

Clreea the unper lid firmly,

Tt penulip alas dengan erat,

L ol wae for warming cold rice, a litlle rice or anylhing else
exuepl for while rice.

Jangin digunakan untuk memanaskan nasi dingin, nas yang sedikil
alaw Jainnya kecuall unluk nasi putih,

o
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NOTES
CATATAN

Pui waler into the inner pol,
Masulkkar air ke dalam waclah,

o ,Wrm,',ﬂz,

i

o The waler level may need adjustiment depending on capacily and
the fnod,
Banyaknyn air mungkin membutuhkan penyesuaian tergantung dari
kopasitas dan makanan,

Place tha sleamer rack on the inner pot, /
Tempatkan wadah steamer pada
wadah dalam,

| .
“'""In'mv-"nvv""f

Place foods you required on top of ihe steamer rack
and place the inner pnl inio the coolwr.

Tempatkan makanan yang nnda inginkan pada o
bagian alas wadah sleamer dan Inmpatkan
wadah dalam ke dalam pemasak nasi,

RS ——E

o Wipe the owiside of 1the inner pot lo remove extra substance
before placing the inner pot into the body.
Lap bagian luar dari wadah dalam untuk menghilangkan benda-benda
Inin sebelum dimasukkan ke bagian dalam pemasak nhasi.

I Close the lich, The lid is locker! firmly when i clicks
Tutup pemasak nasinya. Fenulup akan lerkunc dengan I)r“l’
ketika berbunyi klik,

® 1 he Tid is nel closed firmly or opened when sieaming, it may
alfecind 1o he food quality.
Jikin penulup ticlak terlulup rapat atau terbuka ketika dalam proses
steaming, akan berpengaruh ferhadap kualitas makanan,

Conneclt the plug to the oullel, the “WARM” lamp
lights on. Then, push the cooling switch .

The “CQOK” lamp lighls on inslead.

Sambungkan kabel listrik pacla rurmah listrik, lampu tanda
“MEMANASIKAN" akan menyala. iKemudian, tekan tombol
memasal. Lampu fanda “"MEMASAIC" akan menyala.

2 Do nol connect the plug before placing the inner pot in 1he
couker, it may damage the unit and cause eiectric shock hazards.
Jangan memasang kabel listiik sebelum menempatkan bagian dalam
ke dalam pemasak nasi, itu akan menyebabkan kerusakan dan bisa
menyebabkan terjadinya arus pendek listrik.

! wadah steamer-nya, (Lihal ilustrasi)

When the cooking has completed, the swilch will pop up,
The cooking lamp will turn off and keep warm lamp will light
to indicate the “WARM”. Disconnect the plug {rom ihe oullel
and use the provided plaslic spoon handle to remove the
steamer rack., Make sure il atlach firmly and then pull the
steamer rack. (See illustration)

Kelika pioses memasask selesai, tombol akan otomalis naik.

Lampu tanda memasak akan mati dan lampu landa "MEMANASIKAN”
akan menyala. Lepaskan kabel listrik dari pusatnya dan gunakan
sendok plaslik yang sudah disediakan unluk memindahkan wadah
sleamer. Pastikan sendok plastik lerpasang dengan baik dan larik

A
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() Fleelsic pewer supply and poreer mea gy voe,

Faneddor listik dan kabel fishil:.

Vznan elechie wall onllet willy 1he s g e e and repanhly,
They propey voltage should corpoeaad 1 g e ol oyl
Inhel on the bollom of the e ohker | caperity should e

T

groalor than e waltage shomm o e Iaba),

Sunakan Fonakdor listik v apasitos din vellaee gy W,
Voltaso vang henar sehanmms nngilali Ptk parta fabva) i
hagian dasar pemasak nasi. Iemudian kapasito: b lehil) larsar
dlewi dnya listik (Wall) yana terlera pocks abel,

Improper use ol elechic powor supply or power cord may
cause lrouble such as burning, a fire or elociric shoclk.
Penggunaan koneklor dan kebel lishik yana lidak sesuai akan
menyebablan permasalabhan seperli tethakar, kobakaan alau
konsleling.

It the power supply cord or The Phitg gets hot, consult your
dealer.

Jika kabel listrik menjadi panas hubungi dealer alau pabtikan,

(1) M tor insiallation,

Uil pomiagangan

M Fopnl pee ihe pooler on
ot flaon e nusiable place,
o near the yos inble,
Janagan ganakan pemasak nasi
pada lanloi ving basah, tempal
yang didal rali alau dekat dengan kompor gas.

-
=

P ot use the cooker on or near
rombustible malerials such as
curtalns or vinyl carpets,

dangan monggunakan pemasalc

nasi di alas atau dekal barang yang
nindah iehalar seperli gorden/liral alau
kel vinyl,

(b)Do nal place a wiping clolh
or the like on the upper lid or the
corrylng handie during use,
Jangan menempatkan kain lap atan
sejenisnya di alas penulup alas
alau pada gagang penutup kelika
sedang menggunakan pemasak nasi,

(&) o not Kkeep on pushing the cooking
swileh Imeibly. It may cause a lrouble.
Jinaan terus menermis menekan iombol
momasalk secara paksa.
Bisa menyebalkan masalah,

() Do not use the inner pot with
other heating appliances such
as a gas lable. The pot may he
transformed and it may cause
poor cooking result,
Jangan menggunakan wadal/pangi
dalam dengan peralatan memanaskan
lainnya seperli kompor gas. Akan
menyebakan panci berubah bantuk dan
akan menysbabkan hasil memnsal
yang fidalc baik,

() During or immediately after
cooliing, the arens near the
sinam ven! hole are kept at
higth temperature. Do not
1ouch those areas to avoid
huins,

Belama atau segera sesudah

selesai inemasalk, daerah dekat

lubang venlilasi uap air lelap dalam
suhn yang tinggi. Jangan sentuh bagian
terzebul untuk menghindari terbakar,

4y
(d) Never wash the hody with water, It miy coause ,,j:ﬁ'wj
eleciric leakage or trouble of the cooker, frg

Jangan peinah membersihkan Dodi/
badan dengan air, Bisa menyahabkan
kebocoran listrilc atau masalal pada
pemasak nasi,

(i) Kenp always clean the flange part
antl the botlom of the inner pot, the
heater plate, and the inner lid, elc,

So hat they o not accumulate rice
arpin ar foreign matler,

Betsihlan selalu bagian pinggiran dalam,
hawah wadah/panc, pitingan pemanas,
dan penutup datam, dil, Sehingga lidak
leijadi gumpalan/kumpulan beras/nasi
lering atau banda asing lainnya,

(e) Disconnect the plug from the electric wall oulinl when you do
net use the cooker for a long time and when the inner pol is
emply or not placed in,
lepaskan listrik dari koneklomya pacla dinding kelika anda tidal
menggunakan pemasak nasi dalam waklu yang lama dan kelika
wadah/panci dalam kosong atau sedang lidak dipasang pada
pemasalk nasi.

(i) Do not disassemble or repair the cooker by yourself. It may cause
troullles such as a fire or electric shock.
Janyan membonglkar atau memperbaiki pemasak nasi sendiri. Dapat
menvebabkan kebakaran alau kosleling listrik.

[}
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Note: Alter diseonnecling 1he plug Trom e olechic wistl ontlet el enoling down 1he oy, skl cleaning as shown below. Be sure 1o use the
lableware detergent, not cleanser or nylon e g brushowhich conses crcks amd sl
Calalan : Selelah mencabut listik ceui kot ieklomya dan niendinginkan hodidaacan, mulal beisitken sepenli yang ditunjuldean berilut, Paslikan untule menggunakan
sabun pencud peralalan makan, bulin pembersih alan sikal nylon yang dapal menyebablan relalk alau berkalal,

Body / Upper lid
Bodi/Penumup alas ® Wipe body and upper lid with dry cloth,
Bersihkan bodithadan dan penulup alas dengan kain oring.
o Do not wash them with waler,
Jangan bersihkon dongan air,
Do ot immerss the eooker in water [or elepning,
Jangan rendam pamasalc nasi dalam air uniuk membersihkan

Ll

Dew 1ecelver
Penampung embun/uzap air

Henalee plate/Thenmosial
e Dewienelen | Pitingan pemansa/Thermostal
F‘vn:unpuuglmul,[ll\/unpnll . " . . . .
@ Take off 1ho tow et e e " Polish lighily where 1he rice grains

receiver, wagh with ~ — o l"j'-'ﬂl (/\lW‘“‘H") or he like sticl wilh fine sandpaper,
sponge brush, and : lv‘Jumnsl‘(Ivltml‘m‘.uw) Ihen wipe off with a soft cloth,
' Pult{Detnchnd) - . . v i
wipe ofl moisture well. ik (Meloppskin) “”'7"“'"“'”'"" d’”'”"_” |('3l‘nbUl buln..n? .
Lepaskan penampung vap air, e niasitberas yang mengering alqu sejenisaya
bersihkan dengan busa dan lap ombun/lic Intir air, dengon ampelas halus, kernudian besihkan/lap
dengan kain yang lembut,
Inner potlnner lid e ™ Wosh the inner pol and inner lid with sponge well.
Yanci dalam/Penutup dalam H e Borsibkan panei dalam dan pennlup dalam dengan spon.
r;' - B ) o0 cnwlls afior eloaning, dip them in bolling water for 30 mimses
o . ’ L e and wipe off yweistare with a dry cloth and dry naturally well.
Sleamvalve / b fhe inside ol e Jiki hiothan sesudoh dibersihkan, rendam di dalam air panas selama
Katup uap air et yalh wistor s, A0 menit dan horsihkan embun/uap dengan kain kering dan biarkan
Liepsihkan brygion datlam dini-— lewing eocara alami.

“Lab dengan panenran o, ™ Non't ransforn them as you clean,

Jangan sampai marubah bentuk mereka ketika anda membersihkan.

As for fluoro-resin coated inner pol.

Khusus unluk pancifwadah dalam yang clilapisi dengan fluoro-resin,

© Use the Plaslic spoon provided as an accessory. Do not use sharpeedged or melallic one. Do nol put spoon, fork, bowletc. in the
inner pot. The fluoro-resin coaled! suface may he seratched,
Gunakan sendok plastik yang disediakan sebagai perlengkapan Sharp Rice Cooker. Jangan gunakan ujung yang tajam atau logam, Jangan laruh
sendok, garpu, mabkok dil ke dalam panci dalam. Permukaan lapisan fluoro-resin bisa lergores. .

® Do not use vinegar. It may cause crodling the inside of inner pot.
Jangan gumakan cuka, Itu akan menyebabkan pengikisan bagian dalam panci.

® While using, the fluoro-resin coated surface may show color unevenness. This is effecl from moisture or steam, and it does nol cause
any trouble 1o yise or sanilarily. Use without any mindely.
Ketika menggunakan, permukaan llunro-resin akan berwama tidak rata, Ini adalah akibal dini vap air, dan lidak akan berakibat apapun untulk
kesshalan ataupun penggunaan. Jangan ragu untuk menagunakan, :

Should the flexible supply cord be doamaged, il must be replaced by a sewvice cenler approved by Sharp as special tools are required.

Kelika kabel listrik rusak, harus diganli oleh seivice cenlor yang ditunjule Sharp karena peralalan khusus diperlukan.

_Rating Rice Cooking _
Tingkalan capacity Gutside dimensions Weight -
- (approx.) mm.
MO:J'GII Power Consumplion (approx.) W {approx.) Dimensi luar (rala-rata) mm (@pprox.) kg.
Mole Vollage Daya Listrile (rata-rata) Wall Kapasilas Beral
Vollase X : . memasal . rala-rata) kg,
< Hice cooking Warming (1ala-ratn) Width Depth Height ( At kg
Memasale nasi Menghangatkan Lebar Dalam Tingg
KS-A185TR Refer o thelabel al the battom of Wie coaker. (g}
Kks-A18TTR | Hhatlehel yang teretak di hagian bawah (AVERAGE 20) 0.54-1.8 308 286 306 3.80
pemasak nasi. (NATA-RATA 20)
®  Specification of the appearanrce me cubject 1o change ®  The power mul":‘lmpli()lls in ( ) is an average power at room
withoul nolice. Tempoyalure 2070 °
Spesilikasi-spesifikasi dapal beribah sewallu-waki fanpa Daya listilk dalam () adalah daya rala-rala paca suhu ruangan 20 C.

pemberilabuan lerlebih dehuly,

(§} 2C610TT



